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УДК 811.161.2’367.625:821.161.2-3 

Марчук Наталія 
(Науковий керівник – Шкарбан Т. М., кандидат філологічних наук, доцент) 

 

ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ДІЄСЛІВ  
У ТВОРАХ УЛАСА САМЧУКА 

 
У статті здійснено семантичну характеристику дієслів, виділено основні семантичні групи дієслів на матеріалі 

творів Уласа Самчука. 

Ключові слова: дієслово, предикат дії, предикат стану, семантична група, диференційні ознаки, семантична 

класифікація. 

 

В статье осуществлена семантическая характеристика глаголов, выделены основные семантические группы 

глаголов на материале произведений Уласа Самчука. 

Ключевые слова: глагол, предикат действия, предикат состояния, семантическая группа, дифференциальные 

признаки, семантическая классификация. 

 

Semantic description of verbs is carried out in the article, the basic semantic groups of verbs are selected on material of Ulas 

Samchuk’s works. 

Key words: verb, predicate of action, predicate of the state, semantic group, differential signs, semantic classification. 

 

На сучасному етапі розвитку функціонального напрямку мовознавчої  науки перспективним є 

з’ясування особливостей семантики дієслівного предиката. Мовознавці розробляють і 

вдосконалюють дослідження, присвячені виділенню предикатів та встановленню їхньої 

реченнєвотвірної здатності, орієнтовані на вивчення їх функцій у ролі організаційного центру 

речення. 

Більшість науковців (В. М. Русанівський, І. К. Кучеренко, К. Г. Городенська, І. Р. Вихованець, 

В. О. Горпинич, А. П. Загнітко, М. В. Мірченко, Т. Є. Масицька та ін.) поряд із загальною 

характеристикою дієслова подають ґрунтовні дослідження його формальних, структурних і 

семантичних особливостей, граматичних категорій. Окремі аспекти цієї проблеми знайшли 

відображення  у сучасних теоретичних  граматиках. 

Дієслово – носій динамічної ознаки, тобто представленої як дія або процес, що має певні часові 

показники: тривалість, нетривалість, початок процесу, ознаку закінченості. Семантика дієслів тісно 

пов’язана з їх граматичними функціями. Здатність дієслова поєднуватися з іншими частинами мови, 

форма поєднуваних із ним слів, наявність у парадигмі дієслова тих чи інших форм визначають певне 

його значення. 

Деякі дослідники намагаються показати відмінність значень предикатів, що виражають дію, від 

тих, що означають стан, у якому може перебувати особа чи предмет. Так, І. Р. Вихованець поділяє 

предикати за семантичними параметрами на два найбільш узагальнені класи: предикати дії та 

предикати стану. Це основне семантичне протиставлення всередині предикатних знаків. Предикати 

дії пов’язуються з активним предметом, діячем, від якого походить дія, а предикати стану – з 

пасивним предметом, носієм стану, якому належить стан. Ці два класи предикатів  розподіляються на 

семантичні підкласи, групи. Ступені  розчленування можуть бути різними, залежно від характеру 

відповідних семантичних ознак [1, с. 85]. Проте ця диференціація дієслів не розкриває їх граматичних 

особливостей, тому вона не приводить до виділення кількісно визначених семантичних груп слів. 

Граматичні особливості дієслова дають можливість виділити велику кількість диференційних 

ознак, що можуть бути покладені в основу його семантичної класифікації. Зокрема, 

В. М. Русанівський вказує на такі ознаки: сполучуваність дієслів в особових формах із дієсловами у 

формі інфінітива; сполучуваність дієслів із іменниками у формі родового відмінка з прийменниками 

з, в (у), від, до, у формі знахідного відмінка з прийменниками про, за, в (у), у формі орудного відмінка 

з прийменниками з, за, перед, над; можливість утворення від певної дієслівної лексеми пасивного 

дієприкметника [5, с. 326]. 

Мета нашого дослідження – здійснити семантичну характеристику дієслів  на матеріалі роману-

трилогії «Волинь» Уласа Самчука. 

В. О. Горпинич вважає, що зміст лінгвістичного поняття дії,  ставлення,  становлення ознаки, 

стану як процесу розкривається за допомогою семантичної класифікації.  Він  поділяє дієслова 

української мови на такі основні семантичні (лексико-семантичні) групи: дієслова руху, мислення, 

бажання, мовлення, волевиявлення, дієслова вияву почуттів, вияву ознаки, сприйняття, дієслова 

стану, ставлення, вияву фази дії (фазові дієслова) [2, с. 158]. 

© Марчук Наталія, 2014 
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З’ясовуючи належність того чи іншого дієслова до певної семантичної групи, ми 

послуговувалися більш докладною семантичною класифікацією В. М. Русанівського. За наперед 

визначеними диференційними ознаками науковець виділяє 41 семантичну групу дієслів. 

За нашими даними, найчисленнішою в аналізованому творі є група дієслів із семантикою 

волевиявлення: А чи я тобi не казала, а чи я тобi не наказувала? [3, с. 155];  Посвоячився, було, з  

ним,  середущу  його  дочку  Лукiю подружив, та Бог не дозволив [3, с. 147]. 

Не менш поширеною за кількістю і семантичним наповненням є група дієслів із семантикою 

пересування. На її позначення вживаються такі дієслова: брести, бродити, їхати, їздити, іти, 

лазити, лізти, летіти, линути, простувати, прямувати, ходити й т. ін. Наприклад: Ще навіть я 

лежу,а вона вже біжить, рве [4, с. 5]; Він ішов повільним, широким кроком з поля і ніс в руці кілька 

підібраних на стерні зчорнілих колосків [4, с. 7]; Вчора їхав і думав, йшов і думав, ліг спати й ще 

думав [4, с. 21]; Хмари поволі розповзлися, небо показало кілька блакитних лат [4, с. 36]. 

Значне місце в романі займає група з семантикою мислення, до якої належать дієслова 

думати, марити, мислити, мріяти, пам’ятати. Проте не слід сплутувати дієслово думати, що 

означає «мати намір» і думати (над чим), що вживається на означення праці. Це обумовлено 

здатністю дієслова вступати в синонімічні зв’язки з іншими словами певної групи, до якої воно 

входить. Наприклад:  Думав, думав… Ти б не думав, а хоч би раз встав раненько та погнав за неї     

[4, с. 6]; Сидить, курить цигарку, пускає густо дим і міркує [4, с. 28]; Той  все  марить Бозна-що, все 

думає, все невдоволений [4, с. 164]. 

У творі зафіксована чисельна група дієслів із семантикою мовлення: белькотати, буркати, 

говорити, оповідати, ректи, твердити. Вони вживаються з додатковим емоційним відтінком, що 

відображає «живе» мовлення суб’єктів у певних ситуаціях: Не говори, Миколо, дурниць [4, с. 8]; А все 

решту ми обговоримо [4, с. 23]; Але Матвій не виявляє наміру стояти й галакати отак на пусто    

[4, с. 51]; Iдiть ви до чортової матерi, -- буркнув Володько [4, с. 273]. 

За нашими даними, у творі вжито велику кількість дієслів із семантикою навчання: Навчити 

або змусити ці поля й ці стріхи чогось такого, що обновило б їх [4, с. 54]; Треба йти й учитися!       

[4, с. 116]; Каже, одразу наказав учителям вивчити дітей державного гімну [4, с. 158]. Дієслова цієї 

семантичної групи можуть протиставлятися за значенням доконаного і недоконаного виду. 

У романі виразно простежується група дієслів із семантикою зміни місцеположення. Це 

порівняно невелика кількість слів, таких як лягати, сідати, ставати, спускатися, сходити, що 

означають дію, яка пов’язана з певним рухом. Наприклад:  Володько встає, прощається й відходить 

[4, с. 154]; І коли Володько вернувся над ранок з вистави, коли ліг і заснув кам’яним сном [4, с. 50]. 

Дієслова із семантикою переміщення споріднені з лексемами на позначення зміни 

місцеположення. До цієї групи належать дієслова зі значенням процесу: водити, возити, волочити, 

носити, тягати. Наприклад: Мусиш вкусити кожного овоча, а раз почав – іди, вези, тягни [4, с. 27]; 

Батько все ніс на своїх плечах, все тягнув своїми руками, все обійшов своїми ногами [2, с. 84]; Матвій 

ледве ноги волоче [4, с. 87]. 

Групи лексем із семантикою ставлення до об’єкта об’єднуються спільною назвою, але 

дієслова в межах цих груп перебувають у різних граматичних зв’язках. Усі вони виражають  певне 

ставлення виконавця дії до її об’єкта: дієслова з негативним значенням, завдання болю, шкоди: Як 

злетить на людину, очi може виклювати [3, с. 343]; Решта  пухли  на  печi  та гризлись, як собаки  

[3, с. 17]; дієслова зі значенням знущання над об’єктом: Вiн узяв собi за звичку  завжди  при  людях,  

де  тiльки  можна,  кпити  з Володька або робити йому прикрощі [1, с. 77]; дієслова, що означають 

залагодження провини виконавцем дії: Пiдбiг до нього й хоче лащитись [4, с. 398]; дієслова, що 

означають гнів, досаду: Олег за це страшенно сердиться [4, с. 15]; дієслова зі значенням 

«хизуватися, хвалитися, чванитися»: Засіли тобі всілякі буржуйчики, розвели «ще не вмерла» і 

хизуються своїм жовто-блакитством [4, с. 201]. 

Досить обмеженою у досліджуваному матеріалі є група дієслів із семантикою міри наявності. 

Вона представлена в доробку автора словами бракувати, не ставати: Хлiба вiд  м'ясниць  бракувало 

[4, с. 201]; Коли не ставало пiсень, сам складав їх собi, оповiдав собi казки [2, с. 59]. 

У романі зафіксована незначна за кількістю група дієслів із семантикою успіху: везти, 

таланити. Наприклад: А трохи згодом Володькові випадково пощастило побувати кілька днів у 

найбільшій гущі совдепівських жертв дванадцятої камери [4, с. 213]; Ну, може, дасть Бог, йому 

колись пощастить [3, с. 55]. 

Периферійну позицію у творах Уласа Самчука займають групи дієслів із такою семантикою: 

1) виявлення почуттів: Той приймав хліб раз мовчазно без подяки, другий раз подякував, за третім 

разом посміхнувся [4, с. 212]; 2) вітання: За сцену тиснуться всі, хто може, щоб привітати Володька 
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й інших [4, с. 40]; 3) фізичного стану: Усi  в  хатi заметушилися, Володько аж затремтiв i ним 

почало трясти [3, с. 222];  4) наростання ознаки:  На щастя, перед полуднем і день повеселішав       

[4, с. 36]; 5) зверхності: Вовки однi панували [3, с. 34]; 6)  піклування: Одначе батьки, видно, мало 

турбувались його штанятами, а зате журились, як i де дiстати грошей [3, с. 46]; 7)  інформування: 

На Хведота також находить непевнiсть, вiн здивовано дивиться на Володька, хоча не смiє щось 

питати [3, с. 13]; 8) впливу на об’єкт: А хто вартував? Такi ж собаки, як i тi,  кого  вартували       

[3, с. 567]; 9) залежності від об’єкта:  Хоч-не-хоч, а коритися мусиш, пробував плакати, але батькова 

попруга  i рiзне iнше вплинуло на примирення [3, с. 209]. 

Переважна більшість виділених груп об’єднана спільним функціонально-семантичним 

значенням, тобто дієслова, що належать до них, мають єдине номінативне призначення і передають 

якусь загальну ознаку, що відрізняє один вид дії від іншого. 

Отже, чим ширший охоплюваний групою лексичний матеріал, тим відмінніший зміст кожної 

окремо взятої лексеми. І навпаки, нечисельність групи зумовлює відчутну семантичну близькість 

належних до неї дієслів. У більшості виділених груп дієслова перебувають в одному синонімічному 

ряду. 

Здійснивши аналіз семантики дієслівного простору роману Уласа Самчука, можна з 

упевненістю стверджувати, що письменник володіє невичерпним багатством рідної мови, вміло, 

доречно, вдало використовуючи дієслова з різною семантикою та емоційно-експресивним 

забарвленням. 
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